
REGOLATORI DA QUADRO 78X48 DA COLLEGARSI AI TRASMETTITORI DI TEMPERATURA E UMIDITÀ RELATIVA
78X48 PANEL REGULATORS FOR CONNECTION TO TEMPERATURE AND RELATIVE HUMIDITY TRANSMITTERS

REGULATEURS A BOITIER 78X48 POUVANT SE RACCORDER AVEC LES CAPTEURS D’HUMIDITE RELATIVE ET DE TEMPERATURE
REGLER BILD 78X48 FÜR ANSCHLUSS AN ÜBERTRAGUNGSGERÄT FÜR TEMPERATUR UND RELATIVE FEUCHTIGKEIT

REGULADORES DE PANEL (78X48) PARA CONECTAR A LOS TRANSMISORES DE TEMPERATURA Y HUMEDAD RELATIVA

HD 5002

HD 4049
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REGOLATORI DA QUADRO 78X48 DA COLLEGARSI
AI TRASMETTITORI DI TEMPERATURA E UMIDITÀ
RELATIVA DELTA OHM CON INGRESSO 4÷20 mA.
MODELLI: HD 404, HD 4049

CARATTERISTICHE COMUNI AI VARI MODELLI SONO:
- Risoluzione: 0,1°C; 0,1% U.R.
- DispIay: LED rossi, aItezza 12,7 mm
- Precisione: soIo strumento ±0,1
- AIimentazione: 12÷24 V~–
- Contatti reIais: Contatto in scambio pulito 3A/220 Vac resistivi
- Temperatura di lavoro elettronica: -5...+50°C

Regolatore di temperatura ON/OFF HD 404
Questo regoIatore può essere coIIegato ai trasmettitori della serie:
HD 2008T, HD 2012T... purchè la configurazione della temperatura  del
trasmettitore sia la stessa del regolatore 
Campo di regolazione: 4 mA =̂ -20°C, 20 mA =̂ +80°C
Isteresi: 0,6÷6°C
Ponticello per selezionare la funzione: � / �

RegoIatore di umidità reIativa ON/OFF HD 4049
Questo regoIatore può essere coIIegato ai trasmettitori della serie:
HD 797T, HD 2007T, HD 2008T, HD 2011T, HD 2012T
Campo di regolazione: 4 mA =̂ 0% U.R., 20 mA =̂ 100% U.R.
Isteresi: 1÷6 punti di umidità reIativa.
Ponticello per selezionare la funzione: umidificazione, deumidificazione.

78X48 PANEL REGULATORS FOR CONNECTION
TO DELTA OHM TEMPERATURE AND RELATIVE
HUMIDITY TRANSMITTERS WITH INPUT 4÷20 mA
MODELS: HD 404, HD 4049

CHARACTERISTICS SHARED BY THE VARIOUS MODELS:
- Resolution: 0.1°C, 0.1% R.H.
- DispIay: red LEDS, height 12.7 mm
- Precision: instrument onIy ±0.1
- Power suppIy: 12÷24 V~–
- Relay contacts for the reguIators: Clean exchange contact 3A/220 Vac resistive
- Electronics working temperature: -5...50°C

HD 404 ON/OFF temperature regulator
This regulator may be connected to the transmitters of the series:
HD 2008T, HD 2012T... as long as the temperature configuration of the
transmitter is the same as the regulator
ReguIating range: 4 mA =̂ -20°C, 20 mA =̂ +80°C
Hysteresis: 0.6÷6°C.
Bridge for selecting the function: � / �

HD 4049 ON/OFF relative humidity regulator
This reguIator may be connected to the transmitters of the series:
HD 797T, HD 2007T, HD 2008T, HD 2011T, HD 2012T
ReguIating range: 4 mA =̂ 0% R.H., 20 mA =̂ 100% R.H.
Hysteresis: 1÷6 points of reIative humidity
Bridge for selecting the function: humidify/dehumidify

REGULATEURS A BOITIER 78X48 A ENTREE
ANALOGIQUE 4÷20 mA POUVANT SE RACCORDER AVEC
LES CAPTEURS D’HUMIDITE RELATIVE ET DE TEMPERATURE
DELTA OHM MODELES: HD 404, HD 4049

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES COMMUNES:
- Resolution: 0,1°C, 0,1% H.R.
- Ecran: LED rouge, hauteur 12,7 mm
- Précision de l’instrument ±0,1
- Alimentation: 12÷24 V~–
- Sortie relais pour les regulateurs: contact en inverseur electrique 

neutre de 3A/220 Vac résistifs
- Température de fonctionnement admissible par l’électronique 

-5...+50°C

Régleur de Température ON/OFF HD 404
Ce régleur peut être relié sur les transmetteurs de la série:
HD 2008T, HD 2012T... pourvu que la configuration de la température
du transmetteur soit le même que le regulateur
Domaine de réglage: 4 mA =̂ -20°C, 20 mA =̂ +80°C
Hystérèsis: 0,6÷6°C
Strap pour choisir la fonction: � / �

Régleur d’Humidité relative ON/OFF HD 4049
Ce régleur peut être relié sur les transmetteurs de la série:
HD 797T, HD 2007T, HD 2008T, HD 2011T, HD 2012T
Domaine de réglage: 4 mA =̂ 0% H.R., 20 mA =̂ 100% H.R.
Hystérèse: 1÷6 points d’humidité relative
Strap pour choisir la fonction: humidification/déshumidification

HD 404 HD 4049



HD 5002, HD 5002/5

L’HD 5002 e l’HD 5002/5 in combinazione con dei trasmettitori di tem-
peratura e umidità relativa forma un sistema completo di misura e rego-
lazione della temperatura e umidità. 
L’HD 5002 alimenta a seconda della serie, il trasmettitore e rileva la cor-
rente assorbita, la quale è proporzionale all’umidità relativa (terminale
IR.H.) ed alla temperatura (terminale It). Cadute di tensione lungo i fili di
collegamento non influenzano la precisione della misura dato che il
segnale è una corrente e non una tensione. La regolazione è del tipo a
tre punti (riscaldare - OFF - raffreddare per temperatura umidificare -
OFF - deumidificare per umidità relativa). Inoltre un contatto di
aIIarme chiude se Ia temperatura si scosta per più di 8°C dal valo-
re di set impostato (oppure l’umidità per più deI 15% del set di R.H.
impostata). Un dip switch sul retro dello strumento seleziona le condi-
zioni di allarme, alto o basso per temperatura, alto o basso per umidità.

DATI TECNICI
Campo di utiIizzo: umidità 0%...100% U.R.
Temperatura: -20...+80°C (HD 5002), -30...+130°C (HD 5002/5) a
seconda del trasmettitore usato
RisoIuzione: 0,1°C, 0,1% U.R.
Precisione: trasmettitore incluso, umidità relativa: ±2,5% fino a 90%
U.R., ±3% oltre 90% U.R. Temperatura: ±0,3°C
Isteresi: 0,6°C÷6°C, 1÷10 punti U.R.
DispIay: LED rossi, 3 1⁄2 cifre, altezza 12,7 mm.
Uscite: 4 contatti di scambio (↑°C,↓°C,↑%U.R.,↓%U.R.) più contatto
allarme in chiusura, portata 3 A/220 Vac resistivi
AIimentazione: 24 Vac
Temperatura di Iavoro strumento: -5...+50°C
Dimensioni: pannello frontale: 96x96 mm.

corpo strumento: 88x90x123 mm.

ATTENZIONE: Per Ia compatibilità con i regoIatori 4÷20 mA DELTA
OHM portare iI jumper neIIa posizione 4÷20 mA.
Con la tecnica multidrop si possono collegare più di un regolatore, indi-
catore o registratore in serie.

HD 5002, HD 5002/5

The HD 5002 or the HD 5002/5 in combination with temperature and
relative humidity transmitters forms a complete temperature and humi-
dity measuring and regulating system. Depending on the series, the
HD 5002 feeds the transmitter and measures the absorbed current
which is proportional to the relative humidity (terminal IR.H.) and the
temperature (terminal It).
Voltage drops along the connection wires do not influence the measu-
rement precision, since the signal is a current and not a voltage.
Regulation is of the three-point type (heat - OFF - cool for temperature,
humidify - OFF - dehumidify for relative humidity). Also, an aIarm con-
tact is made if the temperature differs by more than 8°C from the
set value (or if humidity differs by more than 15% from the set
R.H.). A dip switch on the rear of the instrument selects the alarm con-
ditions, high or low for temperature, high or low for humidity.

TECHNICAL DATA
Using range: humidity 0%...100% R.H.
Temperature: -20...+80°C (HD 5002), -30...+130°C (HD 5002/5)
depending on the transmitter used
Resolution: 0.1°C, 0.1% R.H.
Precision: transmitter included, relative humidity: ±2,5% up to 90%
R.H., ±3% beyond 90% R.H. Temperature: ±0.3°C
Hysteresis: 0.6°C÷6°C, 1÷10 points of relative humidity
Display: red LEDS; 3 1⁄2 figures, height 12.7 mm
Outputs: 4 exchange contacts (↑°C,↓°C,↑%R.H.,↓%R.H.) plus alarm
contact when made, capacity 3 A/220 Vac resistive
Power supply: 24 Vac
Instrument working temperature: -5...+50°C
Dimensions: front panel: 96x96 mm.

instrument body: 88x90x123 mm.

ATTENTlON: For compatibility with DELTA OHM 4÷20 mA regula-
tors place the jumper in the position 4÷20 mA .
With the multidrop technique, more than one regulator, indicator or
recorder may be connected in series.

HD 5002, HD 5002/5

L’HD 5002 ou l’HD 5002/5 utilisé avec transmetteurs de température et
humidité relative représente un système complet de mesure et de
régIage de Ia température et de I’humidité. L’HD 5002 aIimente selon la
série, Ie transmetteur et reIève Ie courant absorbé; ceIui-ci est propor-
tionnel à l’humidité reIative (terminaIe IR.H.) et à Ia température
(terminaIe It).
Des chutes de tensions éventueIIes le long des fils de branchement ne
dérangent aucunement la précision de la mesure vu que Ie signaI est
un courant et non pas une tension.
Le régIage se fait à trois stades (chauffage - OFF - refroidissement pour
la température; humidification - OFF - déhumidification pour I’humidité
reIative). Un contact d’alarme permet de fermer si la température
s’écarte de plus de 8°C de Ia vaIeur imposée (ou si I’humidité est
supérieure à 15% par rapport à celIe qui est imposée). Un dip
switch à I’arrière de l’appareil choisit les conditions d’alarme, “haut” ou
“bas” pour la température, “haut” ou “bas” pour l’humidité.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Domaine d’utiIisation: humidité 0%...100% H.R.
Température: -20... +80°C (HD 5002), -30...+130°C (HD 5002/5) selon
le transmetteur qui est utilisé
Plage de lecture: 0,1°C; 0,1% H.R.
Précision: incIuant Ie transmetteur, humidité reIative: ±2,5% jusqu’à
90% H.R.; ±3% au deIà de 90% H.R., température ±0,3°C
Hysterese: 0,6°C÷6°C, 1÷10 points d’humidité relative
Ecran: LEDs rouges, 3 1⁄2 chiffres, hauteur 12,7 mm
Sortie: 4 contacts d’échange (↑°C,↓°C,↑%H.R.,↓%H.R.) pIus un con-
tact d’aIarme en fermeture, capacité 3 A/220 Vac résistifs
Alimentation: 24 Vac
Température de fonctionnement de I’appareil: -5...+50°C
Dimensions: d’encastrement: 96x96 mm.

de I’appareil: 88x90x123 mm.

ATTENTION: Pour la compatibilité de l’appareiI avec Ies
réguIateurs pIacer Ies jumper en position 4÷20 mA.
Par cette technique muItidrop on peut brancher plus d’un réguIateur,
indicateur ou régIeur en série.



HD 5002, HD 5002/5

Das Modell HD 5002 oder HD 5002/5 zusammen mit den Feuchte-
und Temperaturübertragungsgeräten bildet ein komplettes System
für Messungen und Regulierungen der Feuchtigkeit und Temperatur.
Das Modell HD 5002 versorgt, je nach Serie, das Übertragungsgerät
und mißt den aufgenommenen Strom. Dieser steht im Verhaltnis zur
relativen Feuchtigkeit (Terminal lR.H.) und Temperatur (Terminal lt).
Spannungsabfall in den Verbindungskabel haben keinen Einfluß auf
die Meßgenauigkeit, da es sich im ein Stromsignal und nicht um ein
Spannungssignal handelt. Angewendet wird die 3 - Punkt -
Regulierung (erwarmen - OFF - Abkühlung per Temperatur, befeu-
chten - OFF - entfeuchten per relative Feuchtigkeit). 
Eine Sicherheitsvorrichtung schließt den Kontakt wenn die
Temperatur um mehr als 8°C von dem festgesetzten Wert
abweicht (oder der Feuchtigkertswert um mehr aIs 15% vom
festgesetzten U.R. - Wert abweicht). Über ein dip switch auf der
Rückseite des lnstrumentes kann die Alarmstufe, hoch oder tief für
Temperatur und hoch oder tief für Feuchtigkeit, gewählt werden.

TECHNISCHE DATEN
Gebrauchsteil: Feuchtigkeit 0%...100% r.F.
Temperatur: -20...+80°C (HD 5002), -30...+130°C (HD 5002/5) je
nach Übertragungsgerät
Lösung: 0,1°C, 0,1% r.F.
Präzision: Einschließlich Übertragungsgerät, relative Feuchtigkeit:
±2,5% bis zu 90% r.F., ±3% über 90% r.F. Temperatur: ±0,3°C
Hysterese: 0,6°C÷6°C, 1÷10 Punkte relativer Feuchtigkeit
Display: LED rot, 3 1⁄2 Ziffer, Höhe 12,7 mm
Ausgänge: 4 Wechselkontakte (↑ °C,↓ °C,↑%r.F.,↓%r.F.) plus 
geschlossener Alarmkontakt, Leistung 3 A/220 Vac bei Widerstand
Versorgung: 24 Vac
Arbeitstemperatur des Instrumentes: -5...+50°C
Maße: Front-Tafel: 96x96 mm.

lnstrumentenkörper: 88x90x123 mm.

ACHTUNG: Für die Vereinbarkeit mit den Übertragungsgeräten
4÷20 mA DELTA OHM den Jumper in die Position 4÷20 bringen.
Mit der Multidrop-Technik kann man mehrere Regler, Anzeiger
oder Registriergeräte in Serie.

HD 5002, HD 5002/5

El HD 5002 o HD 5002/5 conectado los transmisores de temperatu-
ra y humedad relativa forma un sistema completo de medida y regu-
lación de temperaturas y humedades. Dependiendo de la serie, el
HD 5002 alimenta el transmisor y mide la intensidad transmitida por
el transmisor que es proporcional a la humedad relativa (borne IR.H.)
y a la temperatura (borne lt). La caida de tensión en los cables de
conexión no afecta la precisión de los valores medidos, ya que la
señal es una intensidad y no una tensión.
La regulación es triple (calentamiento - desconexión - refrigeración en
cuanto a la regulación de temperatura se refiere y humidificación -
desconexión - deshumidificación en cuanto a la humedad relativa se
refiere). El HD 5002 también incIuye un contacto de aIarma para
proporcionar una señal de alarma cuando la temperatura difiere
en más de 8°C respecto del valor ajustado (o para cuando la
humedad difiere en más de 15% respecto del valor ajustado).
Se utilizan los microinteruptores del panel posterior del instrumento
para elegir las condiciones de alarma, es decir, el valor límite superior
o inferior de temperatura y el valor límite superior o inferior de hume-
dad.

DATOS TECNICOS
Escala: humedad 0%...100% H.R.
Temperatura: -20...+80°C (HD 5002) o -30...+130°C (HD 5002/5)
dependiendo del transmisor utilizado
Resolución: 0,1°C, 0,1% H.R.
Error máximo: humedad relativa: ±2,5% con 90% H.R. máxima
(incluyendo el error del transmisor) ±3% con más de 90% H.R. tem-
peratura: ±0,3°C
Histéresis: 0,6°C÷6°C, 1÷10 de humedad relativa
lndicadores: LEDs de color rojo; 3 1⁄2 dígitos, altura de los dígitos: 
12,7 mm
Salidas: 4 contactos de conmutación (↑°C,↓°C,↑%H.R.,↓%H.R.)
además de un contacto para la alarma (capacidad de conmutación:
3A/220 V c.a., carga resistiva)
Alimentación: 24 V c.a.
Temperatura ambiental: admisible para el instrumento: -5...+50°C
Dimensiones: panel frontal: 96x96 mm

del instrumento: 88x90x123 mm

ATENCION: Para poder conectar el HD 5002 a los reguIadores
4÷20 mA de DELTA OHM, colocar eI puente en la posición 4÷20 mA.
Utilizando la técnica de múltiples caídas de tensión, se puede
conectar más de un regulador, indicador o registrador en serie. 

HD 5002HD 5002....
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PULSANTE PER VISUALIZZARE IL SET, SERVE PER IMPOSTARE IL SET
SET KEY, USED TO REGULATE SET POINT
TOUCHE DU SET, ELLE SERT POUR REGLER LE SET POINT
SET ANZEIGER, UM DEM SET POINT EINZUSTELLEN
TECLA PARA REGULAR EL SET

S
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LED, QUANDO ACCESO INDICA REFRIGERAZIONE O
DEUMIDIFICAZIONE
LED, WHEN SWITCH IT ON INDICATES REFRIGERATION OR
DEHUMIDIFICATION
LED, ALLUME IL INDIQUE REFRIGERATION,
DEHUMIDIFICATION
WENN DER ANZEIGERGELEUCHTE ANGEZUNDET IST,
KUHLEN ODER ENTFEUCHTEN EINSCHALTET
LED, INDICA REFRIGERACION / DEHUMIDIFICACION

LED, QUANDO ACCESO INDICA RISCALDAMENTO O UMIDIFICAZIONE
LED, WHEN SWITCH IT ON INDICATES HEATING OR HUMIDIFICATION
LED, ALLUME IL INDIQUE CHAUFFAGE OU HUMIDIFICATION
WENN DER ANZEIGERGELEUCHTE ANGEZUNDET IST, HEIZUNG ODER
BEFEUCHTEN EINSCHALTET
LED, INDICA CALIENTAMENTO / HUMIDIFICACION

POTENZIOMETRO MULTIGIRI PER IMPOSTARE IL SET
MULTIREV SET POINT TRIMMER
POTENTIOMETRE MULTI-TOURS POUR REGLER LE SET
SET POINT MEHRGANG TRIMMER
POTENCTIOMETRO DE AJUSTE MULTIVUELTA

HD 4049

MODELLO E CARATTERISTICHE DEL CAMPO D’IMPIEGO DEL REGOLATORE
MODEL AND CHARACTERISTICS OF THE REGULATOR MESURING RANGE

MODELE ET CARACTERISTIQUES DU DOMAIN DE MESURE DU REGULATEUR
MODEL UND MERKMALE FÜR DEN REGLER MESSBEREICH

MODELO Y CARACTERISTICAS DE LAS ESCALA DE LOS REGULADOR

0 IRH +Vcc

PONTICELLO DI SELEZIONE
SELECTION JUMPER
STRAP POUR SELECTION
BETRIEBSART
PUENTE PARA ELECCION

UMIDIF.

DEUMID.

UMIDIFICAZIONE / DEUMIDIFICAZIONE
HUMIDIFYING / DEHUMIDIFYING
HUMIDIFICATION / DEHUMIDIFICATION
BEFEUCHTEN / ENTFEUCHTEN
HUMIDIFICACION / DESHUMIDIFICACION

REGOLAZIONE ISTERESI
HYSTERESIS REGULATION

REGULATION DE L’HYSTERESE
HYSTERESE REGELUNG

REGULACION HISTERESIS

+ -

TARATURA DELLA PENDENZA
SLOPE CALIBRATION
ETALLONAGE DE LA PENTE
STEILHEITSABGLEICH
CALIBRACION DE LA PENDIENTE

0

TARATURA DEL PUNTO DI ZERO
ZERO CALIBRATION

ETALLONAGE DU ZERO
NULLPUNKTABGLEICH

CALIBRATION DEL CERO

0 It +Vcc

HD 404

 -    +  15 V

4÷20 mA

12÷24 V~–

REGLER BILD 78X48 FÜR ANSCHLUSS AN
ÜBERTRAGUNGSGERÄT FÜR TEMPERATUR UND
RELATIVE FEUCHTIGKEIT DELTA OHM MIT EINGANG 4÷20 mA.
MODELLE HD 404, HD 4049

GEMEINSAME EIGENSCHAFTEN DER VERSCHIEDENEN
MODELLE:
- Lösung: 0,1°C; 0,1% r.F.
- Display: LED rot, Höhe 12,7 mm
- Präzision: nur lnstrument ±0,1
- Versorgung: 12÷24 V~–
- Relais-Kontakte für Regler: sauberer Wechselkontakt 3A/220 Vac,

im Widerstand
- Arbeitstemperatur elektronisch: -5...50°C

TemperaturregIer ON/OFF HD 404
Dieser Regler kann an das Übertragungsgerät der Serie HD 2008T,
HD 2012T... angeschlossen werden, vorausgesetzt, dass die
Temperaturkonfiguration des Transmitters der Temperaturkonfiguration
des Reglers entspricht
Reglerbereich: 4 mA =̂ -20°C, 20 mA =̂ +80°C
Hysterese: 0,6÷6°C
Überbrückung für Funktionswahl: � / �

Regler der relativen Feuchtigkeit ON/OFF HD 4049
Dieser Regler kann an das Übertragungsgerät der Serie HD 797T,
HD 2007T, HD 2008T, HD 2011T, HD 2012T angeschlossen werden.
Reglerbereich: 4 mA =̂ 0% r.F., 20 mA =̂ 100% r.F.
Hysterese: 1÷6 Punkte relativer Feuchtigkeit
Überbrückung zur Funktionswahl: Befeuchtung/Entfeuchtung

REGULADORES DE PANEL (78X48)
PARA CONECTAR A LOS TRANSMISORES DE
TEMPERATURA Y HUMEDAD RELATIVA CON SALIDA 4÷20 mA
MODELOS: HD 404, HD 4049

CARACTERISTICAS COMUNES DE TODOS LOS MODELOS:
- Resolución: 0,1°C; 0,1% H.R. (humedad relativa)
- lndicador: dígitos LEDs de color rojo, altura de los dígitos: 12,7 mm
- Error maximo del indicador sólamente: ±0,1% del valor medido
- Alimentación: 12÷24 V~–
- Capacidad de conmutación de los contactos del relé del regulador:

3A/220 V c.a., carga resistiva
- Temperatura ambiental admisible para el circuito electrónico: -5...50°C

Regulador de temperaturas TODO/NADA HD 404
Se puede conectar este regulador a los transmisores de Ias series:
HD 2008T, HD 2012T... a condición que la configuración de la tem-
peratura del transmisor sea la misma del regulador.
Escala: 4 mA corresponden a -20°C y 20 mA corresponden a +80°C
Histéresis: 0,6÷6°C.
Puente para elección de la función: � / �

Regulador de humedad reIativa HD 4049
Este reguIador se puede conectar a los transmisores de las series
HD 797T, HD 2007T, HD 2008T, HD 2011T, HD 2012T
EscaIa de reguIación: 4 mA corresponden a 0% H.R. y 20 mA cor-
responden a 100% H.R
Histéresis: 1÷6% de humedad reIativa.
Puente para elegir Ia función: humidificación o deshumidificación.



CE CONFORMITY
Safety EN61000-4-2, EN61010-1 level 3
Electrostatic discharge EN61000-4-2 level 3
Electric fast transients EN61000-4-4 level 3
High energy surge EN61000-4-5 level 3
Voltage variations EN61000-4-11
Electromagnetic interference sucseptibility IEC1000-4-3
Electromagnetic interference emission EN55020 class B
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Miglioriamo in continuazione i nostri prodotti, ci riserviamo il diritto di apportare modifiche senza preavviso.
We improve continually our products and reserve us the right to modify them without prior notice. 
Nous améliorons continuellement nos produits, nous réservons le droit de le modifier sans préavis. 
Wir entwickeln unsere Produkte weiter und behalten uns das Recht der Änderung vor.
Mejoramos continuamente nuestros productos, nos reservamos el derecho de modificarlos sin previo aviso.

DELTA OHM SRL - VIA G. MARCONI, 5
35030 CASELLE DI SELVAZZANO (PD) - ITALY
TEL. 0039-0498977150 r.a. - FAX 0039-049635596
e-mail: deltaohm@tin.it - Web Site: www.deltaohm.comSIT CALIBRATION 

CENTRE N° 124


